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Till min storasyster Emily,
för utan hennes entusiasm kanske den här boken
aldrig hade blivit klar.


Han vet vad i mörkret är,
och hos honom bor ljuset.

Daniel 2:22


Förord

Jag hade aldrig funderat särskilt mycket över hur jag skulle dö – även om jag haft anledning att göra det de senaste månaderna – men även om jag hade gjort det, skulle jag aldrig ha föreställt mig att det skulle bli så här.

Jag höll andan och stirrade tvärs över det långa rummet, rakt in i jägarens mörka ögon, och han mötte vänligt min blick.

Nog var det ett fint sätt att dö – i stället för någon annan, någon jag älskade. Till och med nobelt. Det borde vara värt något.

Jag visste att om jag aldrig hade åkt till Forks, skulle jag inte ha sett döden i vitögat nu. Men hur rädd jag än var kunde jag inte förmå mig att ångra mitt beslut. När livet erbjuder en dröm som överträffar alla förväntningar kan man inte sörja när den tar slut.

Jägaren log vänligt medan han släntrade fram för att döda mig.


KAPITEL 1

Första anblicken

Min mor körde mig till flygplatsen med fönsterrutorna nervevade. Det var tjugotre grader varmt i Phoenix, och himlen var molnfri och klarblå. Jag var klädd i min favoritblus – ärmlös med vita dekorsömmar – och jag hade valt den som en avskedsgest. Mitt enda handbagage var en parkas.

På halvön i delstaten Washingtons nordvästra del ligger en liten stad vid namn Forks under ett nästan konstant molntäcke. Denna obetydliga lilla stad får mer regn än någon annan plats i landet. Det var från den här staden och dess evigt dystra dunkel som min mor flydde med mig när jag bara var några månader gammal. Det var i den här staden jag tvingats tillbringa en månad varje sommar tills jag fyllde fjorton. Det året sa jag slutligen ifrån, och de senaste tre åren har min far Charlie i stället tagit med mig på två veckors semester i Kalifornien.

Det var till Forks jag nu förvisade mig själv – ett beslut jag fattat med förskräckelse. Jag avskydde Forks.

Jag älskade Phoenix. Jag älskade solen och den stekande hettan. Jag älskade den stora, energiska stadskärnan.

”Bella”, sa min mor för tusende och sista gången innan jag klev på planet. ”Du behöver inte göra det här.”

Min mor ser ut som jag, förutom att hon har kort hår och skrattrynkor. Jag kände ett hugg av panik när jag såg in i hennes stora, barnsliga ögon. Hur kunde jag lämna min kärleksfulla, excentriska, dumdristiga mor ensam? Hon hade förstås Phil nu, så räkningarna skulle antagligen bli betalda, det skulle finnas mat i kylskåpet, bensin i tanken och någon att ringa när hon råkat gå vilse, men ändå …

”Jag vill åka”, ljög jag. Jag hade alltid varit dålig på att ljuga, men den här lögnen hade jag upprepat så ofta på sistone att den nästan börjat låta övertygande.

”Hälsa Charlie”, sa hon uppgivet.

”Det ska jag göra.”

”Vi ses snart”, insisterade hon. ”Du får komma tillbaka när du vill – jag kommer hem igen så fort du behöver mig.”

Men jag såg uppoffringen bakom löftet i hennes blick.

”Oroa dig inte för mig”, insisterade jag. ”Jag klarar mig. Jag älskar dig, mamma.”

Hon kramade mig hårt en lång stund innan jag gick ombord på planet och hon försvann.

Det tar fyra timmar att flyga från Phoenix till Seattle, ytterligare en timme med ett litet plan upp till Port Angeles och sedan följer en timmes bilkörning ner till Forks. Jag har ingenting emot att flyga – det var timmen i bilen med Charlie som bekymrade mig lite.

Charlie hade faktiskt tagit alltihop ganska bra. Han verkade uppriktigt glad över att jag för första gången skulle bo permanent hos honom. Han hade redan skrivit in mig på Forks High School och han skulle hjälpa mig att skaffa en bil.

Men det skulle definitivt bli lite obekvämt. Ingen av oss var särskilt pratsam, och jag visste hur som helst inte vad vi skulle ha att prata om. Jag visste att han var ordentligt förbryllad över mitt beslut, för i likhet med min mor hade jag inte precis gjort någon hemlighet av hur illa jag tyckte om Forks.

Det regnade när jag landade i Port Angeles. Jag såg det inte som något omen – bara som något oundvikligt. Jag hade redan sagt farväl till solen.

Charlie väntade på mig med polisbilen. Det var också väntat. Charlie är ”polischef Swan” för Forks invånare, och främsta anledningen till att jag ville köpa en bil trots mina begränsade ekonomiska tillgångar var att jag vägrade åka omkring i en bil med röda och blå ljus på taket. Ingenting bromsar upp trafiken mer än en snut.

Charlie gav mig en tafatt, enarmad kram när jag stapplat av planet.

”Kul att se dig, Bella”, sa han och log medan han automatiskt lade armen om mina axlar. ”Du är dig lik. Hur är det med Renée?”

”Mamma mår bra. Det är kul att se dig också, pappa.” Jag fick inte kalla honom Charlie när jag pratade med honom.

Jag hade bara ett fåtal väskor. De flesta av mina Arizona-kläder klarade inte vätan i Washington. Mamma och jag hade skramlat ihop pengar för att komplettera min vintergarderob, men den var fortfarande bristfällig. Alltihop fick utan problem plats i polisbilens bagageutrymme.

”Jag har hittat en bra bil åt dig, riktigt billigt”, meddelade han när vi hade spänt fast oss.

”Vad är det för bil?” Jag blev misstänksam av hans sätt att säga ”bra bil åt dig” i stället för bara ”bra bil”.

”Det är faktiskt en pickup, en Chevy.”

”Var hittade du den?”

”Minns du Billy Black nere vid La Push?” La Push är det lilla indianreservatet vid kusten.

”Nej.”

”Han brukade fiska med oss på somrarna.”

Det förklarade varför jag inte kom ihåg honom. Jag är bra på att förtränga smärtsamma, onödiga minnen.

”Han sitter i rullstol nu”, fortsatte Charlie, ”så han kan inte köra bil längre, och han erbjöd mig att köpa hans pickup billigt.”

”Vad är det för årsmodell?” frågade jag, och Charlies ansiktsuttryck avslöjade att det var just den fråga han hade hoppats att jag inte skulle ställa.

”Tja, Billy har jobbat mycket med motorn … Den är faktiskt bara några år gammal.”

Jag hoppades att han inte hade så låga tankar om mig att han trodde att jag skulle ge upp så enkelt. ”När köpte han den?”

”Åttiofyra, tror jag.”

”Köpte han den ny?”

”Eh … Nej. Jag tror att den var ny i början av sextiotalet … eller kanske i slutet av femtiotalet”, medgav han fåraktigt.

”Cha… Pappa, jag kan ingenting om bilar. Jag skulle inte kunna laga den om något gick sönder, och jag skulle inte ha råd att lämna in den …”

”Kärran går faktiskt riktigt bra, Bella. De bygger dem inte på samma sätt längre.”

Kärran, tänkte jag. Den hade möjligheter – åtminstone ett smeknamn.

”Hur billigt är billigt?” frågade jag. Priset var trots allt något jag inte kunde kompromissa med.

”Tja, gumman, jag har liksom redan köpt den till dig. Som en välkomstpresent.” Charlie sneglade på mig med ett hoppfullt uttryck i ansiktet.

”Det hade du inte behövt göra, pappa. Jag hade tänkt köpa en bil för egna pengar.”

”Det gjorde jag så gärna. Jag vill att du ska trivas här.” Han tittade rakt fram när han sa det. Charlie tyckte inte om att uttrycka sina känslor i ord. Det var något jag hade ärvt av honom, så jag tittade rakt fram när jag svarade.

”Det var snällt av dig, pappa. Tack så mycket.” Jag tilllade inte att det inte fanns en chans att jag skulle trivas i Forks. Han behövde inte lida med mig. Och jag var inte den som skådade given pickup i munnen – eller motorn – för att travestera ett känt ordspråk.

”Hm, tja … Ingen orsak”, mumlade han, generad över min tacksamhet.

Vi småpratade lite om vädret, som var blött, och satt sedan tysta och stirrade ut genom vindrutan.

Det var förstås vackert, det kunde jag inte förneka. Allt var grönt: träden, deras mosstäckta stammar och lövklädda grenar, ormbunkarna som täckte marken. Till och med ljuset filtrerades grönt genom lövverket.

Det kändes för grönt – som om jag befann mig på en främmande planet.

Till slut kom vi hem till Charlie. Han bodde fortfarande i det lilla huset med två sovrum som han köpt tillsammans med min mor i början av deras äktenskap. Det var allt deras äktenskap bestod av – en början. Och parkerad på gatan framför huset som aldrig förändrades stod min nya – nåja, ny för mig – pickup. Den hade en gång varit röd, men färgen hade bleknat, och den hade stora, runda stänkskärmar och en bullig förarhytt. Till min stora förvåning älskade jag den. Jag visste inte om den fungerade, men jag kunde se mig själv i den. Dessutom var det en av de där solida järnkonstruktionerna som aldrig går sönder – en sådan man kan se på olycksplatser utan så mycket som en rispa i lacken, omgiven av delar från den utländska bil den just demolerat.

”Wow, pappa! Jag älskar den! Tack!”

Nu skulle min jobbiga morgondag bli avsevärt mindre obehaglig. Jag skulle inte ställas inför valet att antingen promenera tre kilometer i ösregn eller låta polischefen skjutsa mig till skolan i polisbilen.

”Kul att du gillar den”, muttrade Charlie och blev generad igen.

Jag behövde bara gå en vända för att få upp alla mina saker på övervåningen. Jag fick det västra sovrummet med utsikt mot gatan. Rummet var välbekant; det hade varit mitt sedan jag föddes. Trägolvet, de ljusblå väggarna, snedtaket, de gula spetsgardinerna – allt var en del av min barndom. Det enda Charlie hade gjort var att byta ut vaggan mot en säng och köpa ett skrivbord när jag blivit äldre. På skrivbordet stod nu en begagnad dator och telefonsladden från modemet löpte längs golvlisten till närmaste telefonjack. Detta var ett krav från min mor, för att vi enkelt skulle kunna hålla kontakten. Gungstolen från mina spädbarnsdagar stod kvar i ena hörnet.

Det fanns bara ett litet badrum ovanför trappan, som jag skulle bli tvungen att dela med Charlie. Jag försökte låta bli att grubbla för mycket över detta faktum.

En av de största fördelarna med Charlie är att han inte står och väntar. Han lämnade mig i fred så att jag kunde packa och installera mig, något som varit fullständigt omöjligt för min mor. Det var skönt att vara ensam, att slippa le och se nöjd ut – en lättnad att kunna stirra ut genom fönstret på regnet som vräkte ner och släppa fram ett par tårar. Jag var inte på humör för en riktig gråtattack. Det fick vänta tills jag gick till sängs och började begrunda morgondagen.

Forks High School hade så skrämmande få elever som trehundrafemtiosju – femtioåtta med mig – totalt. I min skola där hemma gick det sjuhundra elever bara i min årskurs. Alla här hade växt upp tillsammans och deras mor- och farföräldrar hade lekt i samma sandlådor.

Jag skulle bli den nya tjejen från storstaden. Underlig. Annorlunda.

Om jag hade sett ut som en flicka från Phoenix borde se ut, kunde jag kanske ha dragit fördel av detta faktum. Men rent fysiskt hade jag aldrig passat in någonstans. Jag borde vara en solbränd, sportig och blond volleybollspelare, eller kanske cheerleader. Allt det där som hör ihop med att bo i solens dal.

I stället var jag vithyad, utan att ens kunna ursäkta mig med rött hår eller blå ögon, trots det konstanta solskenet. Jag hade alltid varit smal, men också mjuk på något sätt och inte alls atletisk. Jag hade inte den nödvändiga koordinationen mellan hand och öga för att kunna idrotta utan att skämma ut mig eller tillfoga både mig själv och andra som råkade befinna sig i närheten allvarlig skada.

När jag lagt mina kläder i den gamla byrån tog jag med mig necessären till det gemensamma badrummet för att tvätta mig efter en hel dags resande. Jag betraktade mitt ansikte i spegeln medan jag borstade igenom mitt toviga, fuktiga hår. Kanske berodde det på ljuset, men jag såg redan blekare och sjukare ut. Min hy kunde vara vacker; den var väldigt klar och nästan genomskinlig, men allt hängde på färgen. Här hade jag ingen färg.

Medan jag granskade min gråbleka spegelbild tvingades jag erkänna att jag ljög för mig själv. Det var inte bara fysiskt jag inte passade in någonstans. Och om jag inte kunde hitta min nisch i en skola med tretusen elever, vad hade jag då för chans här?

Jag fick aldrig bra kontakt med folk i min egen ålder. Kanske fick jag inte bra kontakt med folk över huvud taget. Inte ens min mor, som stod mig närmare än någon annan människa, var någonsin i samklang med mig. Vi förstod aldrig varandra helt och fullt. Ibland undrade jag om jag verkligen såg samma saker med mina ögon som resten av världens befolkning såg med sina. Kanske hade jag ett glapp i hjärnan.

Men anledningen var inte viktig. Allt som betydde något var effekten. Och i morgon skulle bara vara början.

Jag sov inget vidare den natten, inte ens när jag hade slutat gråta. Regnets konstanta strilande och vinden som ven över taket bleknade aldrig till bakgrundsljud. Jag drog den slitna gamla filten över huvudet, och så småningom kudden också. Men jag somnade inte förrän efter midnatt, när skvalet äntligen minskade till ett stillsammare duggregn.

Tät dimma var allt jag såg genom fönstret när jag vaknade på morgonen, och jag kände klaustrofobin komma krypande. Man såg aldrig himlen här och det kändes som att vara instängd i en låda.

Frukost med Charlie var en tyst tillställning. Han önskade mig lycka till i skolan och jag tackade honom, fullt medveten om att hans förhoppningar var meningslösa. Lycka hade en tendens att undvika mig. Charlie gav sig av först, till polisstationen som var hans familj. När han åkt satt jag i en av de tre udda stolarna vid det gamla ekbordet och betraktade det lilla köket med mörka panelväggar, klargula skåpluckor och vitt linoleumgolv. Ingenting hade förändrats. Min mor hade målat skåpluckorna för arton år sedan i ett försök att föra in lite solsken i huset. Över den öppna spisen i det intilliggande, pyttelilla vardagsrummet hängde en rad fotografier. Först ett foto från Charlies och mammas bröllop i Las Vegas, sedan ett som föreställde oss alla tre på sjukhuset när jag var nyfödd, taget av en hjälpsam sköterska, följt av mina skolfoton fram till förra året. De var pinsamma att se på – jag måste försöka få Charlie att hänga dem någon annanstans, åtminstone så länge jag bodde här.

Det var omöjligt att befinna sig i huset utan att inse att Charlie aldrig hade kommit över min mor. Det gjorde mig besvärad.

Jag ville inte komma för tidigt till skolan, men jag kunde inte stanna i huset längre. Jag drog på mig jackan, som kändes som en skyddsrock, och gick ut i regnet.

Det duggade fortfarande, men inte tillräckligt mycket för att blöta ner mig fullständigt medan jag sträckte mig efter nyckeln, som alltid låg gömd under takfoten utanför ytterdörren, och låste. Det klafsande ljudet från mina nyinköpta, vattentäta stövlar var stressande. Jag saknade det vanliga ljudet av knastrande grus när jag gick och jag kunde inte stanna och beundra min nya pickup igen, trots att jag ville. Jag var tvungen att skynda mig undan den fuktiga dimman som virvlade runt huvudet och klibbade fast vid håret under huvan.

Inne i bilen var det torrt och skönt. Uppenbarligen hade antingen Billy eller Charlie städat den, men de bruna sätena luktade fortfarande svagt av tobak, bensin och pepparmint. Motorn startade till min lättnad omedelbart men högljutt, och fortsatte bullra på hög volym. Nåväl, en så gammal bil måste väl ha sina brister. Den antika radion fungerade, en bonus jag inte hade väntat mig.

Det var inte svårt att hitta till skolan trots att jag aldrig varit där förr. Skolan låg, som nästan allt annat, precis intill huvudvägen. Det var inte uppenbart att det var en skola, och utan skylten som förkunnade att det var Forks High School hade jag inte stannat. Det var bara en samling matchande, rödbruna tegelhus. Där fanns så många träd och buskar runt om att jag först inte kunde avgöra hur stort området var. Var fanns institutionskänslan? undrade jag nostalgiskt. Var fanns järnstaketen och metalldetektorerna?

Jag parkerade utanför den första byggnaden, där det hängde en skylt med texten ”Expedition” på dörren. Det stod ingen annan bil där, så det rådde antagligen parkeringsförbud, men jag bestämde mig för att be om anvisningar på kontoret i stället för att cirkla runt i regnet som en idiot. Jag klev motvilligt ur den varma förarhytten och gick längs en liten stenlagd stig kantad av mörka häckar. Jag drog ett djupt andetag innan jag öppnade dörren.
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